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RESOLUTSIOONI 
ÜHISETTEPANEK
Vastavalt kodukorra artikli 115 lõikele 5 esitanud

– Michael Gahler, Mario Mauro, Laima Liucija Andrikienė, Bernd Posselt ja 
Eija-Riitta Korhola fraktsiooni PPE-DE nimel,

– Pasqualina Napoletano ja Alain Hutchinson fraktsiooni PSE nimel,
– Marios Matsakis, Marco Cappato ja Marco Pannella fraktsiooni ALDE nimel,
– Eoin Ryan, Mieczysław Edmund Janowski ja Ryszard Czarnecki fraktsiooni 

UEN nimel,
– Marie-Hélène Aubert ja Margrete Auken fraktsiooni Verts/ALE nimel,
– Vittorio Agnoletto fraktsiooni GUE/NGL nimel,

asendades järgmiste fraktsioonide esitatud resolutsiooni ettepanekuid:

– ALDE (B6-0602/2008)
– Verts/ALE (B6-0603/2008)
– PSE (B6-0604/2008)
– UEN (B6-0605/2008)
– GUE/NGL (B6-0606/2008)
– PPE-DE (B6-0607/2008)

Surmanuhtlus Nigeerias
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Euroopa Parlamendi resolutsioon surmanuhtluse kohta Nigeerias

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone inimõiguste rikkumise kohta Nigeerias;

– võttes arvesse Nigeeria föderaalvalitsuse kehtivat moratooriumi surmanuhtluse 
rakendamisele;

– võttes arvesse inimõiguste ülddeklaratsiooni;

– võttes arvesse 29. oktoobril 1993. aastal ratifitseeritud kodanike- ja poliitiliste õiguste 
rahvusvahelist pakti;

– võttes arvesse 22. juunil 1983. aastal ratifitseeritud inimõiguste ja rahvaste õiguste Aafrika 
hartat;

– võttes arvesse 23. juulil 2001. aastal ratifitseeritud lapse õiguste ja heaolu Aafrika hartat;

– võttes arvesse 28. juulil 2001. aastal ratifitseeritud ÜRO piinamise ning muude julmade, 
ebainimlike või inimväärikust alandavate kohtlemis- ja karistamisviiside vastast 
konventsiooni;

– võttes arvesse 13. juunil 1985. aastal ratifitseeritud naiste diskrimineerimise kõigi vormide 
likvideerimise konventsioon ja selle 22. novembril 2004. aastal ratifitseeritud vabatahtlikku 
protokolli;

– võttes arvesse 19. aprillil 1991. aastal ratifitseeritud lapse õiguste konventsiooni;

– võttes arvesse kodukorra artikli 115 lõiget 5,

A. arvestades, et Nigeeria vanglates on surma mõistetuna 720 meest ja 11 naist;

B. arvestades, et Nigeeria surmanuhtluse riiklik uurimisrühm ja õigusemõistmise reformiga 
tegelev presidendi komisjon on leidnud, et surmamõistetud vangid on peaaegu eranditult 
vaesed ja ilma õigusliku esindatuseta;

C. arvestades, et kuigi rahvusvahelise õigusega on keelatud kasutada surmanuhtlust alaealiste 
õiguserikkujate suhtes, oli vähemalt 40 surmamõistetud vangi oma väidetava õigusrikkumise 
toimepaneku ajal vanuses13 kuni 17;

D. arvestades, et islami šariaadikohtutel on jurisdiktsioon kriminaalasjade suhtes 12 Nigeeria 
osariigis 36-st; arvestades, et need kohtud määravad jätkuvalt karistuseks surmanuhtlusi ning 
peksmisi ja amputatsioone;

E. arvestades, et 47% surmamõistetud vangidest ootab otsust oma apellatsioonikaebuse kohta; 
neljandik vangide apellatsioonikaebusi on olnud ootel  viis aastat, 6% apellatsioonikaebusi 
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esitanud vangidest on oodanud üle 20 aasta ja üks surmamõistetu on olnud vanglas 24 aastat;

F. arvestades, et Nigeeria kriminaalkohtusüsteem on räsitud korruptsioonist ja lohakusest ning 
kannatab märkimisväärse ressursipuudusese all;

G. arvestades, et ehkki piinamine on Nigeerias keelatud, on see siiski igapäevane nähtus ja ligi 
80% Nigeeria vanglate kinnipeetavatest väidavad, et neid on  politsei kambrites pekstud, 
relvadega ähvardatud või piinatud;

H. arvestades, et paljud kohtuistungit ootavad ja surma mõistetud vangid on kogenud 
väljapressimist politseinike poolt, kes nõuavad neilt vabastamise eest raha;

I. arvestades, et riigi 40 000 kinnipeetavast enam kui poolte üle ei ole kohut peetud ega neid 
süüdi mõistetud;

J. arvestades, et vanglates esineb kroonilisi, kuid välditavaid haigusi, nagu HIV, malaaria, 
tuberkuloos, gripp ja kopsupõletik;

K. arvestades, et Nigeeria ametivõimud on astunud mõningaid samme oma kohtusüsteemi 
puudustega tegelemiseks; arvestades, et surmanuhtluse riiklik uurimisrühm (2004) ja 
õigusemõistmise reformiga tegelev presidendi komisjon (2007) on väljendanud kahtlust, kas 
surmanuhtlus aitab Nigeeria kuritegevuse tempot ja ulatust piirata; arvestades siiski, et ei 
föderaalvalitsus ega osariikide valitsused ei ole võtnud meetmeid nende teravate probleemide 
lahendamiseks, millele nimetatud uurimisrühmad tähelepanu juhtisid;

L. arvestades, et Nigeeria ei ole alates 2002. aastast ametlikult teada andnud ühestki 
hukkamisest;

M. arvestades, et  alates 2007. aastast on Aafrika Liidu 53 liikmesriigist teadaolevalt hukkamisi 
läbi viinud ainult seitse, samas kui 13 Aafrika riiki on surmanuhtluse seadusega kaotanud ja 
veel 22 riiki on selle praktikas kaotanud; 

N. arvestades, et 1977. aastal oli surmanuhtluse mis tahes kuritegude eest kaotanud vaid 16 riiki; 
arvestades, et praeguseks on surmanuhtluse kas seadusega või praktikas kaotanud ÜRO 192 
liikmesriigist 137,

1. kutsub Nigeeria föderaalvalitsust ja osariikide valitsusi üles surmanuhtlust kaotama;

2. kutsub Nigeeria föderaalvalitsust ja osariikide valitsusi kuni surmanuhtluse kaotamiseni 
kuulutama viivitamata välja moratooriumi kõikidele hukkamistele, nagu nähakse ette ÜRO 
Peaassamblee resolutsioonis 62/149, ning muutma kohe kõik surmaotsused 
vanglakaristusteks;

3. kutsub Nigeeria föderaalvalitsust ja osariikide valitsusi üles töötama välja terviklikku 
lähenemisviisi kuritegevusele ja selgitama, kuidas olukorraga kuritegevuses tegeletakse;

4. nõuab tungivalt, et Nigeeria föderaalvalitsus ja osariikide valitsused tühistaksid nii 
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föderaalsetest kui ka osariikide õigusaktidest kõik sätted, mis võimaldavad surmaotsuse 
mõistmist isikutele, kes olid väidetava õigusrikkumise toimepanemisel alla 18-aastased;

5. kutsub Nigeeria föderaalvalitsust ja osariikide valitsusi üles tagama, et surmanuhtluse 
määramise juhtudel järgitaks kõige rangemaid rahvusvaheliselt tunnustatud ja 
põhiseaduslikke õiglase kohtumõistmise norme, eriti kui on tegemist vaesemate vangide 
ebapiisava õigusliku esindatusega, vägivallaga saadud ülestunnistuste või tõenditega, 
sundimise või piinamisega, ülemäära pikkade kohtuprotsesside ja apellatsiooniperioodidega 
ning süüdimõistvate kohtuotsustega alaealiste suhtes;

6. kutsub Nigeeria föderaalvalitsust üles ratifitseerima kodaniku- ja poliitiliste õiguste 
rahvusvahelise pakti teist vabatahtlikku protokolli ja ÜRO piinamisevastase konventsiooni 
vabatahtlikku protokolli;

7. nõuab tungivalt, et Nigeeria osariikide valitsused tühistaksid kõik sätted kohustusliku 
surmanuhtluse kohta;

8. kutsub Nigeeria föderaalvalitsust ja osariikide valitsusi üles viima ellu surmanuhtluse riikliku 
uurimisrühma (2004) soovitusi ja õigusemõistmise reformiga tegelev presidendi komisjoni 
(2007)  soovitusi, ning eeskätt kehtestama moratooriumi hukkamistele ja muutma ära kõik 
surmaotsused;

9. kutsub nõukogu, komisjoni ja liikmesriike üles osutama Nigeeria ametivõimudele tehnilist 
abi surmanuhtlust võimaldavate õigusaktide läbivaatamiseks, surmanuhtluse kaotamiseks ja 
Nigeeria politsei uurimismenetluste parandamiseks;

10. kutsub toetama Aafrika komisjoni surmanuhtluse töörühma tegevust Aafrika harta protokolli 
koostamisel surmanuhtluse keelustamiseks ja selle taastamise võimatuks muutmiseks;

11. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjonile, nõukogule, 
liikmesriikidele, ECOWASile, Nigeeria föderaalvalitsusele ja parlamendile, Aafrika Liidule 
ja üleaafrikalisele parlamendile. 


